
 

Všeobecné obchodní podmínky společnosti Silicon Graphics, s.r.o.  
(květen 2009) 

 
1. OBECNÁ USTANOVENÍ: Těmito všeobecnými obchodními 
podmínkami společnosti SILICON GRAPHICS, s.r.o., Technická 15, 
Brno 616 00, Česká republika („SGI“) se řídí veškeré dodávky produktů a 
služeb prováděné společností SGI. Použití všeobecných obchodních 
podmínek zákazníka je výslovně vyloučeno. 
2. OBJEDNÁVKY, STANOVENÍ CENY, ÚHRADA: Veškeré objednávky 
zákazníků budou odkazovat na tyto podmínky a budou podléhat 
schválení ze strany SGI. Zákazník uhradí ceny uvedené ve schválené 
objednávce nebo aktuální ceny společnosti SGI, a to do třiceti (30) dnů 
ode dne vystavení faktury, aniž by na fakturovanou částku uplatňoval 
jakékoli odpočty nebo srážky.  V případě více než jedné splatné 
pohledávky bude společnost SGI oprávněna příchozí platby použít 
k úhradě jednotlivých dlužných částek dle svého uvážení. Ceny se 
uvádějí jako koncové ceny ze skladu, včetně obvyklého balení, a bez 
dopravy, není-li dohodnuto jinak. Daň z přidané hodnoty se účtuje 
samostatně v sazbě platné ke dni fakturace. Výše úroků z prodlení při 
prodlení zákazníka odpovídá ročně výši repo sazby stanovené Českou 
národní bankou, zvýšené o sedm procentních bodů. Zápočty je zákazník 
oprávněn provádět pouze v případě nesporných a nezpochybnitelných 
pohledávek zákazníka vůči SGI. Zákazník není oprávněn zadržovat 
řádné plnění vyplývající ze vztahů mimo tuto smlouvu oproti požadavku 
na řádné plnění ze strany SGI v rámci těchto podmínek. Pokud je na 
majetek zákazníka zahájeno insolvenční řízení nebo exekuce jeho 
majetku, stanou se veškeré jeho finanční závazky vůči SGI okamžitě 
splatnými a společnost SGI je oprávněna dodávky realizovat výhradně 
proti úhradě zálohy nebo smlouvu bez náhrady ukončit.  
3. SOFTWAROVÁ LICENCE: Společnost SGI uděluje zákazníkovi 
nevýhradní a nepřenosnou licenci k instalaci a užívání objednaných 
autorsky chráněných programových prostředků (software) na určených 
technických prostředcích (hardware). Pokud není dohodnuto jinak, je 
právo k užití stanoveno na jednoho uživatele po neomezenou dobu. 
Užívání je určeno výhradně pro interní účely. Software (včetně 
veškerých jeho kopií) a veškerá práva k předmětům duševního 
vlastnictví s ním související jsou a zůstávají majetkem SGI. Pro software 
třetích stran platí licenční podmínky stanovené příslušnou třetí stranou. 
Licencování volně šiřitelného softwaru podléhá příslušným zveřejněným 
licenčním podmínkám. Zákazník zejména není oprávněn: (a) software 
dekompilovat, zpětně překládat nebo se jinak snažit získat zdrojový kód 
softwaru, a to vcelku ani zčásti, (b) umožnit k softwaru přístup 
jakémukoli uživateli, který k tomu není výslovně oprávněn těmito 
všeobecnými obchodními podmínkami, (c) odstraňovat jakékoli 
označení ochrany autorským právem, ochranné známky či jiné značky 
umístěné na softwaru. Platnost softwarové licence končí zničením nebo 
vrácením softwaru, případně může být společností SGI ukončena 
v případě závažného porušení těchto podmínek nebo jakékoli smlouvy 
uzavřené podle těchto podmínek ze strany zákazníka. V tom případě 
SGI před odstoupením od smlouvy zákazníkovi poskytne přiměřenou 
lhůtu k odstranění závadného stavu. 
4. DODÁNÍ, VLASTNICTVÍ A PŘEJÍMKA: Není-li v objednávce uvedeno 
jinak, přechází riziko škody na výrobku, včetně médií určených k dodání 
softwaru, na zákazníka při předání produktu společností SGI veřejnému 
přepravci dle výběru SGI v prostorách nebo skladech SGI. Veškeré 
poplatky spojené s přepravou a přepravním pojištěním hradí zákazník. 
Doručení softwaru lze realizovat elektronickými prostředky. 
Do úplného zaplacení všech splatných finančních pohledávek v rámci 
obchodního vztahu se zákazníkem zůstává společnost SGI vlastníkem 
prodaného předmětu a licenci k použití softwaru lze odvolat. Zákazník 
tímto pro případ, že by se jeho majetek mohl stát předmětem 
konkurzního řízení, na SGI postupuje své pohledávky vůči kupujícím 
produktu v rámci následného prodeje, a to v objemu odpovídajícímu jeho 
splatným závazkům vůči SGI.  Převzetí produktu/ů zákazníkem 
(„převzetí“), který/é se společnost SGI zavázala instalovat, nastává po 
úspěšném dokončení standardních instalačních procedur společností 
SGI, během nichž se prokáže shoda instalace s příslušnými 
publikovanými specifikacemi SGI. Dojde-li ke zpoždění dodávky z 
důvodů na straně zákazníka, přechází nebezpečí škody na dodávce na 
zákazníka v okamžiku, kdy je zákazník informován o tom, že je dodávka 
připravena k odeslání a/nebo převzetí. Společnost SGI bude oprávněna 
zákazníkovi fakturovat skutečně vzniklé náklady na skladování nebo 
paušální částku ve výši 0,5 % fakturované ceny zboží měsíčně. 
V takovém případě je smluvní cena splatná v okamžiku, kdy je  zákazník 
v prodlení. 

5. ZÁRUKA: Žádné specifikace, popisy ani jakékoli jiné prohlášení 
týkající se produktu či služby se nebudou považovat za záruku. Produkty 
mohou být nové, repasované nebo opakovaně certifikované. Společnost 
SGI poskytuje záruku na to, že hardware a autorsky chráněný software 
po dobu šesti (6) měsíců, není-li dohodnuto jinak, od dodání nebo 
převzetí, pokud instalaci provádí SGI, při běžném užívání a při provádění 
pravidelného doporučeného servisu, nebude vykazovat zásadní vady 
materiálu nebo provedení a jeho činnost bude v souladu s příslušnými 
specifikacemi publikovanými SGI. Tato záruka se nevztahuje na 
problémy vzniklé v důsledku (a) nehody nebo nesprávného použití (b) 
součinnosti s produkty třetích stran neschválenými SGI, (c) nesprávné 
instalace nebo úprav neprováděných SGI nebo (d) používání 
v nevhodném prostředí, případně způsobem či za účelem, pro který 
nejsou tyto produkty určeny. Celková odpovědnost společnosti SGI a 
výlučná náhrada zákazníka podle záruk popsaných v této kapitole bude 
spočívat v tom, že SGI dle svého uvážení (a) vyvine přiměřené úsilí tyto 
závady nebo nedostatky v přiměřené lhůtě odstranit nebo (b) provede 
výměnu vadných produktů nebo jako konečné řešení (c) nahradí částku 
uhrazenou zákazníkem za vadný/e produkt(y), sníženou o částku 
odpovídající odpisu prováděnému lineární metodou po celkovou dobu 
pěti (5) let, a to po vrácení těchto produktů společnosti SGI. Společnost 
SGI provede instalaci a veškeré další služby profesionálním způsobem 
v souladu s obecně přijímanými standardy odvětví.  
6. NÁHRADA ŠKODY: Společnost SGI bude zákazníka zastupovat ve 
sporech týkajících se veškerých nároků třetích stran založených na 
domněnce, že užívání autorsky chráněných produktů nebo služeb 
dodávaných a licencovaných SGI porušuje patent nebo copyright, a 
uhradí náklady a náhrady škody uvalené na zákazníka příslušným 
soudem, a to za předpokladu, že zákazník (i) bez zbytečného odkladu 
takový nárok písemně oznámí SGI, (ii) svěří SGI výhradní kontrolu nad 
obhajobou a vyrovnáním v rámci případu a (iii) na žádost SGI o asistenci 
vyvine přiměřenou spolupráci. V případě, že se jakýkoli produkt či 
produkty stanou, nebo podle názoru SGI pravděpodobně mohou stát, 
předmětem takového nároku, společnost SGI dle svého uvážení a na své 
náklady (a) zákazníkovi zajistí právo je nadále používat, (b) provede 
takovou výměnu nebo úpravu, na jejímž základě se odstraní příčina 
porušení, nebo (c) požádá o jejich navrácení a po přijetí produktů 
provede úpravu ceny zaplacené zákazníkem, snížené o částku 
odpovídající odpisům při lineárním odpisování za předpokladu pětileté 
životnosti. Společnost SGI odmítá jakoukoli odpovědnost v případě, že 
domnělé porušení je důsledkem (a) kombinace s produkty jiných výrobců 
než SGI, (b) použití k účelu nebo způsobem, pro něž není produkt určen, 
(c) použití libovolné starší verze produktu v případě, že by se použitím 
novější verze tomuto porušení bylo možno vyhnout, (d) jakékoli úpravy 
provedené bez souhlasu SGI, (e) jakékoli úpravy provedené SGI na 
základě konkrétních pokynů zákazníka, nebo (f) jakéhokoli práva 
k předmětům duševního vlastnictví ve vlastnictví nebo v licenci 
zákazníka.    
7. OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI: Odpovědnost SGI bude omezena na 
nižší z (a) celkové hodnoty příslušné smlouvy nebo (b) částky 
odpovídající dvěma stům tisícům (200.000,-) britských liber. 
Společnost SGI neodpovídá za žádné nepřímé, následné nebo vedlejší 
ztráty či škody. 
Výše uvedené omezení odpovědnosti se nevztahuje na nároky 
zákazníka vyplývající ze zákona, případně vzniklé v důsledku úmyslného 
jednání, hrubého zanedbání, zranění nebo poškození zdraví, případně 
porušení základních povinností podle těchto obchodních podmínek, 
jejichž důsledkem jsou obvyklé a předvídatelné škody. Odpovědnost za 
ztrátu dat je omezena na reinstalaci dat uložených v záložních souborech 
zákazníka. 
8. RŮZNÉ: Tyto všeobecné obchodní podmínky lze upravovat pouze 
písemnou formou, přičemž taková změna musí být podepsána oběma 
stranami, a řídí se právním řádem České republiky, s výhradou 
příslušných pravidel kolizního práva a Konvence OSN pro smlouvy 
v mezinárodním obchodě se zbožím. Místem výkonu soudní pravomoci 
je Brno. Zařízení dodávaná na základě těchto podmínek nesmějí být 
využívána hardwarově ani výpočetně občany Kuby, Iránu, Iráku, Lybie, 
Severní Koreji, Súdánu a Sýrie ("Computer Tier 4“ of BXA (Bureau of 
Export Administrations of the USA)). Bude-li jakákoli část těchto 
obchodních podmínek shledána nevykonatelnou, nebude tím ovlivněna 
platnost ostatních ustanovení a neplatná část bude nahrazena 
ustanovením co nejbližšího významu. 
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